
[Cómo completar las presentes Condiciones Particulares:
· Cuando vea los signos <…>, introduzca la información correspondiente a la convocatoria de propuestas de que se trate.
· Las frases entre [ ] deben incluirse únicamente cuando sea necesario.
· Los párrafos sombreados en gris solo deberían tener que modificarse o incluirse en casos excepcionales, debido a requisitos impuestos por un procedimiento de convocatoria de propuestas particular.
En ningún caso debe modificar ninguna parte de estas instrucciones tipo. 

En caso de que necesite establecer excepciones a lo dispuesto en las Condiciones Particulares, Condiciones Generales u otro modelo, consulte, para mayor información, las instrucciones sobre aprobación previa e introducción de excepciones que figuran en los anexos D3 y D4 del Manual DEVCO. 

Por favor, recuerde suprimir este párrafo en la versión final, y cualquier otro texto con sombreado amarillo, así como todos los corchetes.
CONTRATO DE SUBVENCIÓN
ACCIONES EXTERIORES DE LA UNIÓN EUROPEA
<Número de identificación del Contrato de Subvención>
(en lo sucesivo, el «Contrato»)
[La Unión Europea, representada por la Comisión Europea o [<nombre completo y dirección del Órgano de Contratación>], (en lo sucesivo, el «Órgano de Contratación»)

de una parte, y 

<Nombre oficial completo, tal y como se menciona en la Ficha de Identidad Legal>

[<Personalidad jurídica (organización)>] / [título (persona física)>]

[<Numero oficial de registro de la organización] / [Número del Documento de Identidad o Pasaporte>]

<Dirección oficial completa>

[Numero de identificación a efectos del IVA cuando los beneficiarios estén sujetos al IVA], 

Si son varios los beneficiarios de la subvención: -[en lo sucesivo, el «Coordinador»]
[y

<Nombre oficial completo, tal y como se menciona en la Ficha de Identidad Legal de cada Co-beneficiario>

[<Personalidad jurídica (organización)>] / [título (persona física)>]

[<Numero oficial de registro de la organización] / [Número del Documento de Identidad o Pasaporte>]

<Dirección oficial completa>

[Numero de identificación a efectos del IVA cuando los beneficiarios estén sujetos al IVA], 

que han otorgado poderes al Coordinador a los efectos de la firma del presente Contrato
, 

denominados en lo sucesivo colectivamente «el Beneficiario» o «los Beneficiarios» en los casos en que una disposición se aplique sin distinción al Coordinador y al Co-beneficiario o Co-beneficiarios,
(en lo sucesivo, las «Partes»)

de otra parte,
han convenido lo siguiente:
Condiciones Particulares
Cláusula 1 - Objeto
1.1
El objeto del presente Contrato es la concesión de una subvención por el Órgano de Contratación para financiar [en el caso de las subvenciones de acciones: la aplicación de la acción denominada: <título de la Acción> (en lo sucesivo, la «Acción»)] [en el caso de las subvenciones de funcionamiento: una subvención de funcionamiento para <especifíquese> (en lo sucesivo, el «Programa de Trabajo»)] descrito en el anexo I.
1.2
Se concede la subvención al Beneficiario o Beneficiarios de conformidad con las condiciones estipuladas en el presente Contrato, constituido por las presentes Condiciones Particulares (en lo sucesivo, las «Condiciones Particulares») y sus anexos, que el Beneficiario o Beneficiarios declaran conocer y aceptar.
1.3
El Beneficiario o Beneficiarios aceptan la subvención y se comprometen a ejecutar la Acción bajo su plena responsabilidad.
Cláusula 2 - Periodo de aplicación de la Acción
2.1
El presente Contrato entrará en vigor en la fecha en que lo firme la Parte que lo haga en último lugar.
2.2
La aplicación <de la Acción / del Programa de Trabajo> comenzará el:
inclúyase una de las opciones siguientes:
-
[el día siguiente a aquel en que firme el Contrato la Parte que lo haga en último lugar];
-
[el primer día del mes siguiente a la fecha del pago del primer tramo de la prefinanciación por el Órgano de Contratación]
-
<una fecha posterior (especifíquese la fecha)>

-
<excepcionalmente, y a reserva de las condiciones de elegibilidad retroactiva que se establecen en la Guía Práctica, una fecha anterior a la firma del Contrato pero no a la solicitud de subvención del Beneficiario o los Beneficiarios (especifíquese la fecha)
>.
2.3
El periodo de aplicación <de la Acción / del Programa de Trabajo>, conforme a lo establecido en el anexo I, es de <número de meses>.
2.4
El periodo de vigencia del presente Contrato terminará en el momento en que el Órgano de Contratación efectúe el pago del saldo y, en cualquier caso, como muy tarde dentro de los 18 meses siguientes a la conclusión del periodo de aplicación contemplado en la cláusula 2.3.
Cláusula 3 — Financiación de la Acción

3.1
El coste total elegible se fija en <…. EUR o la moneda del Órgano de Contratación> <importe, para las subvenciones de acciones, indique el importe que figura en la rúbrica 11 del anexo III>, tal y como se establece en el anexo III.
3.2
El Órgano de Contratación se compromete a financiar hasta un importe máximo de <… EUR o la moneda del Órgano de Contratación>.
La subvención está además limitada a <indique el porcentaje aplicable> del total estimado de los costes elegibles <de la Acción/para las subvenciones de funcionamiento: del presupuesto de funcionamiento>, según se especifica en el apartado 1.
El importe final de la contribución del Órgano de Contratación se establecerá de acuerdo con las cláusulas 14 y 17 del anexo II.
Solo para las subvenciones de acciones: 

[3.3
Conforme a la cláusula 14.7 del anexo II, el <indique el porcentaje, que será como máximo del 7 %…>% del importe final de los costes directos elegibles de la Acción establecidos de conformidad con lo dispuesto en las cláusulas 14 y 17 del anexo II, puede ser reclamado como costes indirectos.
Cláusula 4 - Informes y formas de pago

4.1 
El pago se efectuará de conformidad con lo dispuesto en la cláusula 15 del anexo II, opción nº <elija 1,2 o 3>, según lo establecido en la cláusula 15.1.

[Opciones 1 y 2]
Pago de prefinanciación inicial: <........EUR o la moneda del Órgano de Contratación>

[Opción 2 únicamente] Téngase en cuenta que los pagos previstos deben indicarse como una cantidad global y no aparecer desglosados por pago. Los pagos efectivos se basarán en el presupuesto estimativo actualizado para el próximo periodo de notificación.
Pago(s) de prefinanciación siguiente(s): <........EUR o la moneda del Órgano de Contratación>

(a reserva de las disposiciones del anexo II) 

[Opciones 1-2-3]

Saldo del importe final de la subvención:

(a reserva de las disposiciones del anexo II): <........EUR o la moneda del Órgano de Contratación>]
[4.x
si se requiere una garantía financiera: El primer tramo de la prefinanciación irá acompañado de una garantía financiera de <…> EUR <normalmente, el importe del primer pago de prefinanciación > y de conformidad con lo dispuesto en la cláusula 15.8 del anexo II.]

[4.x
Para las subvenciones de funcionamiento o en caso de requisitos de notificación específicos: <Especifíquense los requisitos de notificación aplicables y los calendarios de pago/duración del periodo de notificación>]
Cláusula 5 - Direcciones de contacto

5.1
Toda comunicación relacionada con el presente Contrato se realizará por escrito, precisándose en ella el número y el título de la Acción, y deberá enviarse a las siguientes direcciones:

Para el Órgano de Contratación 

[Opción 1: Si el Órgano de Contratación es la Comisión Europea: 
Las solicitudes de pago y los informes anejos, así como las solicitudes de cambio de cuenta bancaria, deberán enviarse a:

Comisión Europea

<Dirección General de Desarrollo y Cooperación - EuropeAid/Delegación de la UE>

A la atención de <dirección de la Unidad/Sección Financiera>

Se deberá enviar una copia de los citados documentos y de toda la correspondencia a:

Comisión Europea

<Dirección General de Desarrollo y Cooperación - EuropeAid/Delegación de la UE>

A la atención de <dirección de la Unidad/Sección de Gestión del proyecto>]

[Opción 2: Si el Órgano de Contratación no es la Comisión Europea: 

<dirección del servicio de gestión en el Órgano de Contratación>

[Se enviará una copia de los informes mencionados en la cláusula 4.1 al servicio competente de la Comisión Europea, a la siguiente dirección: <dirección de la Dirección General de Desarrollo y Cooperación - EuropeAid/Delegación de la UE>]
Para el Coordinador
<dirección del Coordinador a la que se debe enviar la correspondencia>

[5.2
La(s) verificación(ones) de los gastos mencionada(s) en la cláusula 15.7 del anexo II será(n) llevada(s) a cabo [por el Órgano de Contratación o cualquier entidad externa autorizada por <la Comisión Europea / el Órgano de Contratación]
 <nombre, dirección, números de teléfono y de fax>].
Cláusula 6 - Anexos 
6.1
Se adjuntan a las presentes Condiciones Particulares los siguientes documentos, que forman parte integrante del presente Contrato:

Anexo I:
<-Descripción de la Acción (incluidos el marco lógico del proyecto y el Documento de Síntesis)>

Anexo II:

Condiciones Generales aplicables a los Contratos de Subvención celebrados en el marco de las acciones exteriores de la Unión Europea

Anexo III:
<Presupuesto de la Acción (fichas de trabajo 1 y 3) / subvenciones de funcionamiento: presupuesto de funcionamiento>

Anexo IV:
Procedimientos de adjudicación de contratos

Anexo V:
Modelo de solicitud de pago y Ficha de Identificación Financiera

Anexo VI:
<Modelo de informe descriptivo y financiero / subvenciones de funcionamiento: adjúntense, cuando deban utilizarse, los modelos específicos para los informes de actividades y los estados financieros> 

[Anexo VII:
Pliego de Condiciones para la verificación de gastos de un Contrato de Subvención celebrado en el marco de las acciones exteriores de la Unión Europea]

[Anexo VIII:
Modelo de garantía financiera]

[Anexo IX:
Modelo de formulario para la transferencia de propiedad de activos]

6.2 
En caso de conflicto entre las disposiciones de las presentes Condiciones Particulares y las disposiciones de cualquiera de los anexos, prevalecerán las de las Condiciones Particulares. En caso de conflicto entre las disposiciones del anexo II y las disposiciones de los demás anexos, prevalecerán las del anexo II.

[Cláusula 7- Otras condiciones específicas aplicables a la Acción]
7.1 
Las Condiciones Generales se completarán con las siguientes disposiciones:

Si hay alguna entidad afiliada en línea con la Guía para los solicitantes:

[7.1.x
A los efectos del presente acuerdo, las siguientes entidades jurídicas se considerarán entidades afiliadas:

- <nombre de la entidad jurídica>, afiliada a <nombre del Beneficiario>;

- <nombre de la entidad jurídica>, afiliada a <nombre del Beneficiario>;
Los costes incurridos por estas entidades afiliadas podrán considerarse elegibles siempre que las entidades en cuestión cumplan todas las normas pertinentes aplicables al Beneficiario en virtud del presente Contrato.

Si en la Guía para los solicitantes está previsto un apoyo financiero: (no aplicable en el caso de las subvenciones de funcionamiento):
[7.1.x
Solo podrá concederse apoyo financiero a terceras partes de conformidad con las condiciones establecidas en la Guía para los solicitantes y de acuerdo con los criterios y condiciones establecidos en la Descripción de la Acción que figura en el anexo I. 

opcional

El importe máximo del apoyo financiero para cada tercero beneficiario está limitado a <60 000 EUR o menos ........ o moneda del Órgano de Contratación>. 

opcional (solo PRESUPUESTO, no es posible en el caso del FED)

El apoyo financiero es el objetivo principal de la Acción.
Si el IVA, los impuestos, derechos y gravámenes no son elegibles, es decir, en alguno de los siguientes casos:

1. El acto de base/Convenio de Financiación excluye su elegibilidad 
2. La Convocatoria de Propuestas excluye su elegibilidad
3. A efectos del IVA, las actividades subvencionadas son llevadas a cabo por el Beneficiario o Beneficiarios en calidad de autoridad pública de un Estado miembro (policía, justicia y gestión de dominio público).
[7.1.x 
<El IVA, los impuestos, derechos y gravámenes> no son elegibles [en el caso de las [siguientes] actividades, según se describe en el anexo I].
En caso de un sistema de costes aceptados (impuestos no elegibles , contribuciones en especie, etc.) 
7.1.x
Los siguientes costes no elegibles podrán considerarse parte del total de los costes aceptados de la Acción a efectos de cofinanciación, según se indica a continuación: <aclarar las condiciones y especificidades de los costes aceptados, como las contribuciones en especie, los impuestos, incluido el IVA, etc., para las contribuciones en especie, y tanto el importe de la contribución si se conoce (como, por ejemplo, valorización de las mercancías, entre otras cosas) o el método de cálculo (por ejemplo, el coste por día de trabajo, entre otras cosas.) > 
El coste correspondiente deberá incluirse en el presupuesto (anexo III y anexo VI), en la rúbrica 12.

El coste total aceptado de la Acción se cifra en <indíquese el importe de la rúbrica 13 del anexo III. ......... EUR o moneda del Órgano de Contratación>, según lo establecido en el anexo III. 

La contribución del Órgano de Contratación fijada en la cláusula 3.2 está, además, limitada a < indíquese el porcentaje aplicable >% del total estimado de los costes aceptados.
El importe final de la contribución del Órgano de Contratación se establecerá de conformidad con lo dispuesto en las cláusulas 14 y 17 del anexo II. Los porcentajes fijados con relación al total de los costes elegibles y al total de los costes aceptados se aplicará de forma acumulativa, de manera que la contribución del Órgano de Contratación quede limitada al importe más bajo obtenido aplicando, respectivamente, los porcentajes al total final de los costes elegibles y aceptados aprobado por el Órgano de Contratación. En caso de que el total de los costes aceptados sea igual al total de los costes elegibles, el porcentaje aplicable al total de los costes aceptados se aplicará al total de los costes elegibles para garantizar la necesaria cofinanciación.
7.2
Las siguientes disposiciones derogan las Condiciones Generales:

En caso de gestión descentralizada:
[7.2.x
No obstante lo dispuesto en la cláusula 15.6 del anexo II, una vez que el plazo límite establecido en la cláusula 15.4 haya expirado, el Coordinador tendrá derecho al pago de intereses de demora de conformidad con lo dispuesto en la cláusula 15.6. En tal caso, deberá presentar una reclamación al efecto dentro de los dos meses siguientes a la recepción del pago atrasado.
No se aplicarán las cláusulas 1.3 y 1.4 del anexo II.]
Si el objetivo de la Acción es reforzar la capacidad financiera del Beneficiario o de las personas físicas que más lo necesitan, o generar una renta para garantizar su sostenibilidad más allá del final del presente Contrato 

[7.2.x
La norma de no rentabilidad no se aplicará al presente Contrato, de conformidad con lo dispuesto en la cláusula 17.2 del anexo II: 

<elija>

a) acciones cuyo objetivo es reforzar la capacidad financiera del Beneficiario

b) acciones que generen una renta para garantizar su continuidad más allá del final del presente Contrato

c) otras ayudas directas abonadas a las personas físicas más necesitadas, como los parados o refugiados]
Cuando uno de los Beneficiarios sea una Organización Internacional cuyos pilares han sido evaluados positivamente.
[7.3
La siguiente modificación de las Condiciones Generales se aplicará a:

- <incluya aquí la organización u organizaciones internacionales beneficiarias de la subvención y cuyos pilares han sido positivamente evaluados.> [en lo sucesivo, la «Organización»]
Nada de lo dispuesto en el presente Contrato deberá interpretarse como una renuncia a los privilegios e inmunidades de la organización de que se trate, o a cualquier acuerdo específico en materia de control ya celebrado a este respecto con la Unión Europea
· La cláusula 3 se completará del siguiente modo: 

La responsabilidad de la Organización estará sujeta a las normas que regulen sus privilegios e inmunidades.

· La cláusula 6 se completará del siguiente modo:

Los equipos y vehículos de una Organización podrán normalmente llevar, de forma claramente visible, su propio logotipo y otras indicaciones de propiedad. No obstante, en los casos en que los equipos o vehículos y los principales suministros hayan sido adquiridos con fondos de la Unión Europea, la Organización mostrará en estos vehículos, equipos y principales suministros el oportuno reconocimiento de financiación (incluida la exhibición del logotipo de la Unión Europea). Cuando esa exhibición pueda poner en peligro los privilegios e inmunidades de la Organización, o la seguridad y protección del personal de la Organización, esta recabará la autorización de la Comisión Europea para sustraerse a esta obligación, y deberá proponer las oportunas soluciones alternativas Por tamaño y ubicación, el reconocimiento y el logotipo de la Unión Europea deberán ser claramente visibles, de forma que no generen ninguna confusión en cuanto a la identificación de la Acción, a la pertenencia de los equipos y suministros a la Organización, y a la aplicación a la Acción de los privilegios e inmunidades de la Organización. 

· Las cláusulas 13.3 y 13.4 se sustituirán por el texto siguiente 

A falta de solución amistosa, cualquiera de las Partes podrá someter el asunto a arbitraje de acuerdo con el Reglamento facultativo de arbitraje del Tribunal Permanente de Arbitraje para las organizaciones internacionales y Estados, vigente en el momento de la celebración del presente Acuerdo. El árbitro será nombrado por el Secretario General del Tribunal Permanente de Arbitraje previa petición escrita presentada por cualquiera de las Partes. La decisión del árbitro será definitiva y vinculante para todas las Partes.

· La cláusula 14.1 de las Condiciones Generales se completará del siguiente modo:

Las transferencias de Tesorería efectuadas entre el Coordinador o los demás Beneficiarios o entidades afiliadas no podrán considerarse costes.
· La cláusula 15.7 de las Condiciones Generales se completará del siguiente modo: 

En los casos en que se exija un informe de verificación de los gastos para la parte de los gastos contraídos por la Organización, deberá sustituirse por el desglose detallado de los gastos.

· La cláusula 15.9 de las Condiciones Generales se completará del siguiente modo: 

Los informes se presentarán también en la moneda utilizada por la Organización para la aplicación de la Acción.

En su caso, los tipos de cambio que debe utilizarse para la conversión monetaria serán los consensuados en el acuerdo financiero y administrativo con la Organización.

Los costes incurridos en otras monedas distintas de la utilizada en la contabilidad de la Organización se convertirán en función de las prácticas contables de esta.

· La cláusula 16 de las Condiciones Generales se sustituirá por el siguiente texto:
La Organización deberá mantener un registro y una contabilidad precisos y sistemáticos de la aplicación de la Acción. Se llevará una contabilidad separada para cada Acción, en la que se detallarán todos los ingresos generados por la Acción, las contribuciones de los donantes y los gastos.
Las normas contables y reglamentaciones de la Organización se aplicarán, siempre que se ajusten a normas internacionalmente aceptadas.

Las transacciones financieras y los estados financieros estarán sujetos a los procedimientos de auditoría externa e interna establecidos en los reglamentos financieros, normas y directrices de la Organización. La Organización deberá transmitir al Órgano de Contratación una copia de los estados financieros auditados.

La Organización deberá conservar la documentación financiera y contable de las actividades financiadas en el marco del presente Contrato y pondrá a disposición del Órgano de Contratación o los organismos competentes de la Unión Europea, previa solicitud, toda la información financiera pertinente, incluidas las cuentas de la Acción ejecutada por la Organización o por sus entidades afiliadas o contratistas.

La información financiera pertinente deberá tener una forma que permita al Órgano de Contratación comprobar la utilización de los fondos. El Órgano de Contratación o los organismos competentes de la Unión Europea podrán exigir aclaraciones, incluida la comprobación de los documentos justificativos. 

La Organización conservará todos los registros, documentos contables y justificativos relacionados con el presente Contrato durante los cinco años siguientes al pago del saldo, y durante tres años en el caso de las subvenciones que no superen los 60 000 EUR, y en cualquier caso hasta que se considere liquidado cualquier procedimiento de auditoría, verificación, recurso, litigio o demanda en curso.

El acceso a ellos será sencillo, para facilitar su examen, y el Coordinador informará al Órgano de Contratación de su ubicación precisa.

Todos los documentos justificativos podrán consultarse en su formato original, incluido el formato electrónico. 

El Coordinador se asegurará de que el informe financiero exigido en la cláusula 2 pueda cotejarse fácil y adecuadamente con el sistema de contabilidad y gestión de libros contables del Beneficiario, así como con su contabilidad general y cualquier otro tipo de registro. A tal fin, el Beneficiario preparará y mantendrá reconciliaciones, inventarios, análisis y desgloses para su inspección y verificación.

De conformidad con sus reglamentos financieros, la Unión Europea, y en particular el Tribunal de Cuentas, podrán llevar a cabo, incluso in situ, controles relacionados con las acciones financiadas por el Órgano de Contratación. 

Estas disposiciones se aplicarán de conformidad con los acuerdos específicos suscritos a este respecto por la Organización y la Comunidad Europea.
Cuando el Coordinador sea una organización internacional cuyos pilares han sido evaluados positivamente. (en lo sucesivo, el «Coordinador»)
<Incluya aquí el nombre de la organización internacional que asume el papel de Coordinador de la subvención y cuyos pilares han sido evaluados positivamente>

· [7.2. Se aplicarán asimismo las siguientes modificaciones de las Condiciones Generales (además de las cláusulas especiales contempladas anteriormente): la cláusula 6.1 se sustituye por el siguiente texto:

Cláusula 6.1 A menos que la Comisión Europea acuerde o exija otra cosa, el Beneficiario o Beneficiarios adoptarán todas las medidas necesarias para dar a conocer que la Unión Europea ha financiado o cofinanciado la Acción. Tales medidas se ajustarán al Manual de Comunicación y Visibilidad de la Unión Europea en las Acciones Exteriores elaborado y publicado por la Comisión Europea, que pueden consultarse en la página http://ec.europa.eu/europeaid/work/visibility/documents/communication_and_visibility_manual_en.pdf , o a cualquier otra guía que la Comisión Europea y el Coordinador hayan podido acordar.

· La cláusula 7.5 se sustituye por el texto siguiente:

En los casos en que el Beneficiario o Beneficiarios no tengan su sede en el país donde se lleva a cabo la Acción, y salvo que en las Condiciones Particulares se establezca otra cosa, los bienes de equipo, vehículos y materiales pagados con cargo al presupuesto de la Acción se transferirán, a más tardar cuando se presente el Informe Final, a las autoridades locales o a los beneficiarios locales o entidades afiliadas, o a los beneficiarios finales de la Acción. 

Si no hay autoridades locales, beneficiarios locales, entidades afiliadas locales o beneficiarios finales de la Acción a los que poder transferir los bienes de equipo, vehículos y materiales, el Coordinador podrá transferir los activos a otra Acción financiada por la Unión Europea o, excepcionalmente, adquirir la propiedad de esos artículos. En tales casos, deberá presentar una solicitud escrita justificada con un inventario en el que figuren los artículos de que se trate y una propuesta sobre su uso, a su debido tiempo y a más tardar en el momento de la presentación del Informe Final. En ningún caso podrá la utilización final poner en peligro la sostenibilidad de la Acción o resultar en un beneficio para la Organización.

Se adjuntará al informe final una copia de los justificantes de transferencia de los bienes de equipo y vehículos cuyo coste de adquisición por artículo supere los 5 000 EUR. En los demás casos, el Beneficiario o Beneficiarios deberán guardar dichos documentos a efectos de control. 

Independientemente de su coste de adquisición, no será preciso adjuntar al Informe Final las copias de los justificantes de las transferencias de los equipos y bienes efectuadas por el Coordinador, pero este deberá conservarlas de conformidad con la cláusula 16.

· La cláusula 8 se sustituye por el texto siguiente:

Cuando la Comisión Europea lleve a cabo una evaluación intermedia o ex post, o una misión de seguimiento, el Coordinador se comprometerá a poner a su disposición ‑o a disposición de las personas autorizadas por ella‑ todos los documentos e informaciones necesarios para la evaluación o la misión de seguimiento, y a darles los derechos de acceso descritos en la cláusula 16. 

Tanto las evaluaciones intermedias o ex post como las misiones de seguimiento realizadas por la Comisión Europea se planificarán y completarán en régimen de colaboración entre el personal del Coordinador y los representantes de la Comisión Europea, teniendo en cuenta el compromiso de las Partes con respecto al funcionamiento efectivo y eficaz del presente Contrato. Estas misiones se planificarán por adelantado y la Comisión Europea y el Coordinador acordarán previamente las cuestiones de procedimiento. La misión ofrecerá al Coordinador la posibilidad de poner a su disposición un borrador de su informe para que este pueda presentar sus eventuales observaciones antes de la versión final de dicho informe.

Deberá invitarse a los representantes de la Comisión Europea a participar en las principales misiones de evaluación y seguimiento relativas a la ejecución de la Acción llevadas a cabo por el Beneficiario o Beneficiarios.

Cuando bien el Beneficiario o Beneficiarios, bien la Comisión Europea lleven a cabo una misión de evaluación o seguimiento en el transcurso de la Acción, facilitarán a la otra Parte una copia del informe.

Solo en el caso del FED
[7.2.x
El primer pago de prefinanciación se hará dentro de los 45 días siguientes a la recepción de la solicitud de pago por el Órgano de Contratación].

[7.2.x
Los posibles intereses o ventajas equivalentes derivados de la prefinanciación abonada por la Comisión se adeudarán a esta, excepto en alguno de los siguientes casos:

- redistribución de la prefinanciación por el Coordinador a los demás Beneficiarios o entidades afiliadas con o sin su acuerdo, sin demora injustificada,

- prefinanciación igual o inferior a 250 000 EUR

- acciones de gestión de crisis reconocidas como tales por el Órgano de Contratación, y prefinanciación igual o inferior a 750 000 EUR.

Todo interés derivado de la prefinanciación que supere los 250 000 EUR se asignará a la Acción y se deducirá del pago del saldo, a menos que el Órgano de Contratación pida al Coordinador que lo reembolse a la Comisión con anterioridad al pago del saldo. 

Todo interés derivado de la prefinanciación que supere los 750 000 EUR al final de cada ejercicio financiero deberá reembolsarse a la Comisión con relación a cada periodo de notificación.

Los intereses no se tendrán en cuenta en el cálculo del importe total de la prefinanciación en virtud del Contrato y no se considerarán ingresos de la Acción a los efectos del cálculo del importe final a que se hace referencia en la cláusula 17 del anexo II.]

[Si en virtud de un Convenio de Financiación firmado antes del 1 de enero de 2013 cuando la Comisión realiza pagos en nombre del Órgano de Contratación (en el marco de una gestión descentralizada, tanto con cargo al FED como con cargo al PRESUPUESTO)
7.2.x
Cualquier informe que acompañe a una solicitud de pago de la siguiente prefinanciación y de pago del saldo se considerará aprobado si no se recibe ninguna respuesta por escrito del Órgano de Contratación dentro de los 45 días siguientes a su recepción, siempre que vaya acompañado de los documentos exigidos. La aprobación de los informes no implica el reconocimiento de su regularidad ni del carácter auténtico, completo y correcto de las declaraciones y de la información incluida en ellos.]
Hecho en español, en <dos/tres> originales, <En el caso de los contratos centralizados: <un/dos> original(es) para la Comisión Europea / <En el caso de los contratos descentralizados>: un original para el Órgano de Contratación, un original para la Comisión Europea> y un original para el Beneficiario o Beneficiarios.
	Por el Beneficiario o Beneficiarios 
	Por el Órgano de Contratación

	Nombre y apellidos
	
	Nombre y apellidos
	

	Título
	
	Título
	

	Firma
	
	Firma
	

	Fecha
	
	Fecha
	


En el caso de los contratos descentralizados:

Refrendo para financiación por la Unión Europea [solo en caso de control ex ante si la Comisión Europea realiza el pago en el marco del contrato y si es necesario (véase gestión descentralizada con controles ex ante, sección 6.5.8.6 de la Guía Práctica)]
Nombre y apellidos

Cargo

Firma

Fecha
�	Utilícese el modelo de Mandato que figura en el anexo A de la Guía para los solicitantes.


�	En el caso de una subvención de funcionamiento, los costes no pueden haberse realizado antes de la presentación de la solicitud de subvención, ni antes del inicio de ejercicio presupuestario del Beneficiario.


�	En el caso de las subvenciones de acciones, téngase en cuenta que el importe concedido y los porcentajes indicados en esta cláusula también deben ser actualizados en el anexo III (Presupuesto de la Acción) y en la ficha de trabajo «Fuentes de financiación previstas y resumen de costes estimados».


�	En el caso de que el Órgano de Contratación tenga su propio sistema de auditoría y verificación.
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